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PREFACE 


I BRING from the East n4iat is practically an 
unknown idigion The Sikhs are distinguished 
throughout the world as a great mihtary people, 
but there is httle known even to professional scholars 
regarding their lehgion I have often been asked 
by educated persons m countnes which I have 
visited, and even m India itself, what the Sikh 
rdigion was, and whether the Sikhs were Hmdus, 
idolaters or Muhammadans This ignorance is the 
result of the difhculty of the Indian dialects m 
which their sacred wntings are contamed 
Judaism has its Old Testament , Islam its Quran , 
Hinduism its Veds, Porans, and Shastais, Bud- 
hism Its Tnpitaka, the Farsi religion its Zend- 
avesta , and Confucramsm its Analects, its Spring 
and Autumn, its Ancient Poems and its Book of 
Changes The languages in which the holy writings 

are for the most part homogeneous, and alter 
prehmmary study wiBi tutors can generally be 
mastered by the aid of grammars and dictionaries , 
but not so the mediaeval Indian dialects m which 
the sacred wntings of the Sikh Gurus and Samts 
were composed Hymns are found in Persian, 
mediaeval Fraknt, Hindi, Marathi, old Panjabi, 
Multam, and several local dialects In several 
hjmms the Sansknt and Arabic vocabulanes are 
freely drawn upon 









PREFACE 


that exists, and hence the general ignorance of its 
contents 

A portion of the Granth Sahib tras translated 
some years smce by a German missionary at the 
expense and nnder the aospices of the India Office, 
but his work was highly inaccnrate and umdiomatic, 
and furthermore gave mortal offence to the Sikhs 
by the oitum theologteum mtroduced mto it When- 
ever he saw an opprniiimty of defaming the Gums, 
the sacred book, and the rehgion of the Sikhs, he 
eagerly availed himself of it 

One of the main objects of the present work is to 
endeavour to make some reparation to the Sikhs for 
the insults which he offered to their Gurus and their 
rehgion There are, however, many other advantages 
which I am hopuig for, and which will probably be 
understood by the reato 

All persons of discnimiiabon acquamted with the 
Sikhs set a high value on them, but it appears that 
a knowledge throughout the world of the excellence 
of their religion would enhance even the present 
regard with which th^ are entertamed, and that 
thus my work would be at least of piditical ad- 
vantage to them In the second place, there is now 
a laige number of Sikhs who nndmtand the English 
language, but who have no time for the study of 

the compositions of the Gurus, and I thought it 

would be useful to them, if only from a linguistic 

pomt of view, to read a translation m the very 
simple Enghsh in wfauh I have endeavoured to 
wnte it In the third place, the old gyanis or pro- 
fessional interpreters of the Granth Sahib are dying 
out, and probably m another generation or two 

their sacred books will, owing to their enormous 
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difficulty, be practically unintelligible even to other- 
wise educated Sikhs In the fourth place, the 
vernacular itself is rapidly altermg and divei^g 
more and more from the general language of the 
Granth Sahib Words wbidi men still m the prune 

of hfe were accustomed to use m their boyhood 

have now become obscdete, and new vocables have 

taken then: place It appears, therefore, that it would 
on every account be well to the translation of the 
many exceedingly difficult passages scattered broad- 
cast through the Sikh sacred writings In the fifth 
place there are local legends now nfe which we have 
been able to gather, but vduch would otherwise pass 
mto obhvion m a comparatively ^ort penod of tunc 
Tune was when it was not allowed to pnnt the 
sacred book of the Sikhs As ancient pre}odice gave 
way, it was pnnted m parts which it was forbidden 
to umte m one vdume lest it, as the embodiment, 
not only of the wisdom of the Gums, but of the 
Gurus themselves, mi^t be treated with disrespect 
This prqudice has also vanished, and now the book 
IS openly exposed for sale There was also a prqudice 

on the part of Sikhs of the old school agamst trans- 

lating the sacred volume, but those who held it 
forgot the mjunction of Gum Ar]an to translate it 

mto Indian and foreign languages so that it might 

spread over the whole world as oil spreads over water 
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soaeties, knowing that I appreciated their htera- 
ture, requested me to resign my appomtment and 
undertake a tran^tum of their sacred works 
I acceded to then: requests My first mtention 
was to make only a tran^tion This occupied 
my tune for several years It was prepared on 
what, I beheve, is entire^ a novel plan Most 
tran^tors, when they have completed theu 
denngs, proceed to publish without subjecting 
work to native cntiosm On this account 
are few, if any, translatioiis of Onental works 
in Europe, even the most emment sch 
which are accepted by the learned natives of the 
East I resolved that mine ^uld be an exception, 
and accordm^y submitted evoy hne of my work 
to the most seardung cntiosm of learned Sikhs 
This was done either by rough pnnted proofs or 
typed copies I also pubhdied mvitations m Sikh 
newspapers to all whom it might concern to visit 
me, inspect, and if necessary correct my translation 
This entailed a vdluminons correspondence which 
occupied a great amount of tune, and inconvemently 
protracted my residence m India 

On the condusian of flie examination of my 
translation, Bhai Sardul Smgh, the Gyam ' of the 

‘ The word gy»m m Faniibi meuia a pioresnoual interpieler 
of the Granth Sshib 


ilill: 
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tions have seemed for the Hindus the empathy of hnndreds 
of savants and inquirers after regions truth What will 
not the tianslationa of onr Scnptines adueve ^ Unhlse the 
Scriptures of other creeds, they do not contain love stones 
or accounts of wars waged for sdfidi considerations They 



yout^f to accomphsh such a vohinunous task 


The late Baba Stunm &ngh, the Mahant or Sikh 
Bishop of Patna, where Guru Gobmd Smgh was 
bom, wrote to me as follows — 

I fully appreciate your attempt to keep especial eye on 
the sense rather than on word-for-word rendering, and 
wherever the sense has been m danger of bemg absorbed 
in the language, suitable foot-notes have been mteispersed 
throughout 

The late Bfaai EUizaia Sm^ Gyam, who has pub- 
lished a Dictionaiy of the Granth Sahib, wrote to 
me as follows, after seeing qiecmiens of this work — 

I have read throu^ the translation of Japji 

prepared hy Mr HacauhfEe Hu translator seems to have 
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presentation 
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makes it competent to mteispeise many of the 
sacred hymns m the hves of the Gurus, and 
thus present my work as much as possible m 
narrative form, which it is hoped will be more 
acceptable not only to Ennqiean, but even to S^kh 


Competent Sikhs have also advised me that when 



Sahib there are four hymns begmnmg with the 
words, ‘ In the first watch of night, my menhant 
fnend ’ Two of these hymns are by Guru 
Nanak, the third by Guru Ram Das, and the fourth 
by Guru Ar|an The hymns begm m the same 
manner, are of the same purport, and are only very 
slightly varied m diction, so the publication of the 
whole four appears unnecessary 
It IS mtdhgible that repehtums should be found 
m the sacred books of several rdigions, for the 
teachings of their prophets were orally addressed 
to crowds who clustered round them, and repetitions 







the Impenal zenana He was sent for the next 
day, and charged with this grave breach of Onental 
etiquette and piopnety The Guru rephed. Em- 
peror Aurangzeb, I was on the top story of my 
prison but I was not looking at thy private apart- 
ments or at thy queens I was lookmg in the 
direction of the Europeans who are coming from 
besrond the seas to tear down thy pardas and 
destn^ thme empire’ Sikh writers state that 
these words became the battle-cry of the Sikhs m 
the assault on the mutmcets m Dihh (Delhi) m 1857, 
under General John Nicholson, and that thus the 
prophecy of the ninth Gum was glonoudy fulfilled 
When It sras represented to Gum Gobmd Singh 
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shall be partners m present and future bliss, trau- 
quilhty, meditation, and divine knowledge Then 
shall the English come, and, jmned by the 
rule as well m the East as m the West The holy 
Baba Nanak will bestow all wealth on them The 



religion, m every house learning, and m every 
house happiness ’ 


It IS such prophecies as these, combmed with 
the monotheism, the absence of superstition and 
restramt m the matter of food, which have made 
the Sikhs among the bravest, the most loyal and 
devoted subjects of the British Crown As to their 
bravery and loyalty, the following, written by one of 
them, IS by no means an exaggeration ‘As for the 
bravery and warlike spirit of the Sikhs, no Cossack, 
no Turk, no Russian, can measure swords with them 
There is one trait very peculiar m them such as 
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fight sin^e-banded against milLons Some people 
may say that a soldier seDs his head for the small 
wage paid him eveiy month But the Sikh does 
not do so he devotes his head, body, and every- 
thing dear to him to pfeservmg the inflnence of 


who ^ows the least sign of reluctance to go, or 
goes with an expectatnm of remuneration, when 
called upon by his benefiictor the King-Emperor to 
fight His Majesty s enemies, no matter how strong 
they may be will be condemned by the Gurus ’ 

If there is one superstition more strongly r^ro- 
bated than another m the Sikh sacred writings, it 
IS pilgrimages to the places deemed sacred by the 
Hmdus Some of the Sikh States, m ignorance of 
the teachings of the Gums, have mamtamed temples 
and spiritual arenas at Hardwar and Rikhikesh for 
the reception of pilgnms At Hardwar there are 
held great religious fans every twelve years at the 
time when the sun entere the lunar mansion of 
Aquanus (Kurabh) It is calculated that at least 
me hundred thousand Sikhs were present at the 
last great fair at Hardwar All these pilgnms 
bathe m the Ganges, while bathing many recklessly 
yield to the necessities of nature , others drmk their 




after the last twelfth-year fair and poisoned ' 
country The pest then extended east and west 
m all directions Kabul, of course, on the western 
boundary of India, was soon affected, and the furtba: 
progress of the disease towards Europe was thus 



PREFACE 


dsscnbed by the Fans c<»iespondent of the Momtng 
Post — 



It IS known to every Sikh that tobacco is forbidden 
by his religion, but it is not generally known that 
wme IS equally forbidden After I bad quoted the 
Sikh tenets on this subject in pubhe lectures at 
Simla, it was taken up 1^ the enlightened Singh 
Sabha of Patiala, and a resolution m &LVour of 
total abstinence was signed by several of the best 
educated and most influential Sardars of the State 






iniwtiade, and other uqtinctions for the pubhc 
advantage will be found or understood from the 
composition of the Gurus and the Bhagats which 
we give in these volumes 

The Hindu practice of the concremabon of widows 
was forbidden by the Gurus, though this was 
not generally known at the bme of Lord William 
Bentmck, who had suffiaent courage to issue an 
ordinance against it 

The Gurus most powerfully and successfully at- 
tacked the caste system and the Hindu bdief in 
unpunty and defilmnent m many necessary and 
harmless acts of domesfac life 


It is admitted that a knowledge of the rehgions 
of the people of India is a desideratum for the 
British Officials who administer its affairs and 


indirectly for the peojde vdio are governed by them 
so that mutual sympathy may be produced It 
seems, at any rate, pohbc to place before the Sikh 
soldiery their Guru's prophecies m favour of the 
En^ish and the texts of their sacred wntmgs whidi 
foster their loyalty 

An advantage of a hterary or historical nature is 
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also anbapated from this -work It is hoped that it 
will throw some light on the state of soaety m the 
Middle Ages and that it will also be useful for the 
studentofcomparabvetheology Professor Geheuner 
Hofirath Merx, of the Heidelberg University, a very 
distingui^ed German savant, lias recently written 
to me ‘ The pubhcabon of your work is certamly 
very desirable You save m this way materials for 
the history of rehgions wfaidi, without your help, 
would probably disappear ’ 

To sum up some of the moral and pohtical merits 
of the Sikh rdigion It prdubits ido'atry, hypo- 
crisy, caste exclusiveness, the concremataon of 
widows, the immurement of women, the use of 
wme and other mtoxicants, tobacco-smoking, in&nb- 
ade, slander, pilgrimages to the sacred rivers and 
tanks of the Hindus, and it mculcates loyalty, 
grabtude for all favours received, philanthropy, 
jusbcc, imparbahty, truth, honesty, and all the 
moral and domesbc virtues known to the hohest 
citizens of any country 

A movement to dedaie the Sikhs Hmdus, m 
direct opposibon to the teaching of the Gurus, is 
widespread and of long duration I have only 

quite lecenby met m Lahore young men claiming 

to be descendants of the Gurus, who told me that 

th^ were Hindus, and that they could not read the 
diaracters m which the sacred books of the Sikhs 
were written Whether the object of their tutors 

and advisers was or was not to make them dislojral, 

such youths are ignorant of the Sikh religion, and 

of Its prophecies in favour of the Enghsh, and con- 
tract exdusive social customs and prejudices to the 
extent of calling us Malechhas, or persons of impure 
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desires, and inspinng disgust for the customs and 

And here let me remark that the recogmtion of 
Panjabi as an official or optional official language 
m the Fanjab, mstead al the ahen Urdu, would 
be a most powerful means of preserving ^ Sikh 
religion Panjabi is the mother tongue of all 
natives of the Punjab, be thejr Sikhs, Hmdus, or 
Muhammadans If it were recognized as an official 
or optional official 'angnage, Sikhs would not have 
to resort to books written m foreign languages for 
religious instruction and eruisolation, and the exalted 
ethical mstruction of the Granth Sahib would be cqien 
to all classes of His Majesty’s subjects m the Fanjab 

After the English occupation of the Panjab the 
officers sent to administer it were transferred from 
what were then known as the North-Western 
Provmces They took with them Urdu, or what was 
much the same — ^a bastard Persian with Urdu inflec- 
tions — ^the only Asiatic language thqr knew, and 
they found it more convenient to continue to use it 
than to learn a foreign language which had at the time 
no status and no hterature The vernacular waters 
and the officers who brought them were equally igno- 
rant of Panjabi, and so Urdu became the official lan- 
guage of that provmce That the officials did not 
understand the natives, nor the natives the officials, 
made no di&ience The court officials gradually 
pidced up a smattering of Panjabi, and were able 
to mterpret for the Europeans This state of 
things was allowed to continue If the Panjabis 
remonstrated against neglect of their language 
then remonstrances were unheeded Now the Fan- 
jab has become mine enlightened, the remonstrances 
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have grown louder, and it remains to be seen 
whether any Lientenant-Govemor will take the 
trouble or have the coniage to make Panjabi an 

alternative language for the Panjab, and thus 

confer a lasting fovour not only on the Sikhs, but 
on all the natives of the Land of the Five Rivets, 
whose medium of commumcation it is from then 
birth At any rate, there ajipears nothing to hmder 

the native states of the Patqab from making Panjabi 

their official language 

In our time one of the prmapal agencies for 
the preservation of the Sikh rehgion has been the 
practice of militaiy officers coTruriaiiHing regi- 
ments to send Sikh recnuts to receive baptism 
according to the ntes prescnbed by Guru Gobmd 
Singh, and endeavour to preserve them m their 
subsequent career from the contagion of idolatry 
The mihtary thus ignoring or despising the restramts 
imposed by the avdpdln^ of what IS called ‘religious 
neutrality ’, have practical^ become the mam hiero- 
jihants and guardians of the Sikh rdigion 
I have been at great pains and expense to obiam 
details of the hves of the Kiagats, or Indian samts, 

who preceded the Gurus, and whose writings are 

moorporated m the Gianth Sahib, but I have not 

been completely successful I shall be very grate- 
ful to any one who can add to my mformation 

The hymns of the Kiagats will m some cases 
be found different from those preserved m the 
Hindi and Marathi collections of the samts’ com- 
positions m other parts of India They were taken 
down 1^ Guru Arjan from the hps of wandering 
minstrels or foUoweis of the samts 
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Parallel ideas and expressions to those of the 
Gums and the Bhagats may be found m ancient 
and modem hteiatuie, sacred and profane, and 
could be largely quoted Only a few such com- 
parisons, which occurred to the author at the time 
of wntmg, have been given m the notes to this 
work They are mtended to show the cathohaty 
of the Gurus’ teachings, and they may also occa- 
sionally leheve the tedium of perusal 
The wnters of the Janamsakhis had no maps to 
gmde them and accmdin^y m some cases assigned 
to the Gurus, notably Guru Nanak, impossible 
itmeranes Accmdui^y efforts have been made m 
this work to revise the Gums* travels and render 
them consistent with scientific Indian geography 
Should learned Sikhs, after full consideration at 
a general council, prepare maps of the Gums' 
travels, they wdl be mserted in any future edition 
of this work So also ^ould learned Sikhs con- 
sider theu- own accounts of the Gurus, their own 
order of the Gums’ hymns, or their own versions 
of words or phrases m the Gurus’ compositioiis 
superior to the gyanis’ and mine, we shall be pleased 
to receive their suggestions 
HH Sir Hira Smgh, Halvendar Bahadur, the 
Raja of Nabha, has at considerable expense caused 
the thirty-one Indian rags, or musical measures, 
to which the hymns of the Gurus were comjxised, 
to be wntten out m European musical notation by 
a professional musician whom he employed for 
the purpose The rags were merging mto obhvion, 
and have been collected with much difficulty by 

Hahant Gaja Smgh, the greatest minstrel of the 

Sikhs They will be found at the end of the 
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fifth volume of thi& work Ihough they may sound 
bizane to European ears, they will be appreaated 
by the Sikhs and 1^ many European lovers of art 
who regret the loss of the music to which the Odes 
of Pmdar and Sappho and the choral exercises of 



pictures have been prepared by Bhai Lai Singh 
under the auspices of the Honourable Tikka Sipu- 
daman Singh, the young heir to the Nabha gadi 

The expense attendant on the production of this 
work, which has been the labour of many sreais 
and has been completed with the assistance for 
long penods of a large staff of Sikh scholars and of 
English and vernacular copyists, has been very con- 
siderable, and I am mdebted to His Highness the Ra}a 
of Nabha, His Highness Sir Rajmdar Singh, the late 
much lamented Maharaja of Patiala, His Highness 
Raja Ranbir Singh, Raja of Jmd, the Tikka Sahib of 
Nabha, and the late Sudar Ranjit Singh of Chich- 
rauh for defraymg a jmrtion of it His Highness the 
Gaekwar of Baroda has pconused his jntronage after 
the pubhcation of the work 

Several persons have recommended this work to 
the patronage of the Indian Government and the 
Secretary of State for India The distinguished 
scholar. Count Angelo de Gubematis, president of 
file Roman Congress of Orientalists, thus addressed 
the Secretary of State for India m a letter dated 
October ig, 1899 — 

Dans I’mt&et de la science, je prends la Iibertd de vona 
■'—* parbculieremeiit * ' 
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que Ham me dactnne comme cdle-o, qui est voil4e d’un 
syncrdtisme comidiqud, et dent I'ongmabtd speculative n’a 
pn se d^ager que pea d pea 

Lord Reay, the Presideiit of the Royal Asiabc 
Society, a noUeman who is never wanting to any 
benevolent (h: philanthn^c enterprise, strongly 
recommended my work to the favourable con- 
sideration of the Lieutenant-Governor of the Fanjab 
Mr L W Dane (now Sir Louis W Dane, Lieu- 
tenant-Govemor of the Faiqab) has always adopted 
a sympathetic attitude toward my labours, and, 
as far as in him lay, assisted m brmgmg them to 
a sncoessful conclusion 

And Lord Kitchener of Khartoum, after presiding 
at my pubhc lecture on ‘How the Sikhs became a 
Militwt People ', thus expressed himself — 

It must be a matter of great sabsiacticn to Hr Hacauhffe 
that the Amntsar Singh Sabha have accepted his trans- 
lations as bemg thoroughly accurate We may say with 
confidence that m putting the study of the Sikh sacred 
writings within our reach Mr HacauhSe has earned the 

approbation of aU who know the great value of the Sikh 

soldier , the cordial recogmtion of the rulers of the comtry, 
and the gratitude of the chiefs, aardais, and people of the 
Sikh commumty — a feeling of gratitude which I fed sure 
will be much mcreased when Ur Uacauhffe has translated 
the sacred wntings into die ordinary Panjabi of the day, 
a labour which, 1 understand, he is about to commence, and 
which I hope will result m their general dissemination 
through every Sikh household m the comtry 


For bterary assistance I must acknowledge my 
mdebtedness to Sardar Kahn Smgh of Nabha, one 
of the greatest scholars and most distmguished 
authors anumg the Sikhs, by order of the Raja 
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Watan Mai, 


a subordinate judge m Sind , to the late Bhai 
Shanlrar Dayal of Faizabad , to Bhai Hazara Smgh 
and Bhai Sardul Smgh of Amntsar, to the l^e 
Bhai Dit Smgh of Lahore, to the late Bhai Bhagwan 
Smgh of Patiala, and to many other Sikh scholars 
for the mteihgent assistance they have rendered me 

In my translation from the Sikh sacred writings 
I fredy use the subjunctive mood which is fast 
disappearing from the En^ish language The solemn 
form of the third person singular of the jiresent 
tense I have employed for obvious reasons My 
Sikh readers may easily learn that this form is 
not now used m conversation or ordinary prose 
I have avoided the arbitrary nomendature invented 
by European scholars, such as Brahmanism, a word 
which IS not used m India, self for soul or con* 
science, &c 

The Sikh Gurus were simple men who generally 
chose colloquial language for the expression of 
their ideas, and avoided learned words and meta- 
physical subtleties Hence m my translation I have 
endeavoured to use such simple language as I beheve 
was mtended by them and the reformers who pre- 
ceded them My aim has been to mterpret the 
sacred books of the Sikhs, subject to what I deem 
a necessary solemmty of form, m the current language 
of the day, and without any effort to prodnce new 
or startling expressions. In my efforts to nse simple 
language, however, I cannot claim comjilete success 
The ideas of the Gurus and particularly theirepithets 
of the Creator cannot always be translated without 



pressions may often be found, but they do not con- 
vey precisdy the meanings mtended by the Sikh 
sacred writers 

Archaisms, though deemed necessary by poets, 
and though they often contribute to omateness of 
style, I have done my utmost to avoid In this 
way I hope my book will be more useful to the 
Sikhs, and assist them m formmg an acquamtance 
with the Knglish tongue 

Indian proper names I have spelled as they are 
written and pronounced m India at the present 
tune, and not as they were wnttui and pronounced 
in the Sansknt age In this I am but following 
the practice of all modam languages Nobody 
would now call London Londimum, or Marseilles 
Massiha, or Naples Neapohs Nor can 1 adopt the 
spelhng of Onental words sduch has been adopted 
m this country ostensibly for the use of contmental 
scholars, which causes sh to be printed S, f, or s, 
], g, eh, k, &c Such spdhng is repulsive to many 
persons, and it can hardly be necessary for the 
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sue always long E is always pronounced as it is 
in eA or as the French i O is always pronounced 
as in note The vowd » may be long or short 
It IS always long at the end of an Indian word, 
and IS then pronounced hke the Enghdi double 
e (ee) When it is long m the body of Indian words 
found m the notes it is marked with a makron, 
thus l The vowel a may also be either short or 
long When long in Indian words m the notes, it 
IS crowned with a makron, thus s The final a m 
Indian words may be generally considered short, 
hke the a m sofa In the text, m order not to 
distract the reader’s attention, diacntical marks are 
rardy employed 

This beuig essentially a work on the Sikh rehgion 
we have commenced with Guru Nanak , but if the 
reader desires to fallow the historical development 
of the Sikh reformation, he had better begm with the 
sixth volume This was probably the mtenhon of 
Guru Arjan himself, for otherwise he could not have 
mcluded m his compilation hymns quite opposed to 
the principles and tenets of his predecessors 

The author feds that his work sufEers from a 
special disadvantage, because the scholars of Europe 
and America are hardly m a position to cntimze 
on its ments the trandation of hymns composed 
m dialects which can only be learned m India from 
the bps of the few exponents of the Rilrti faith '«dio 
now survive Nor have European and Amencan 
sdidais had an opportumty of perusing the Indian 
works which form the basis of our hves of the Gurus 
and of the samts who preceded them The diffi- 
culty and extent of the author’s labours cannot 
therefore he understood 
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renowned navigators Cdnmbus and 
the great masters Michael Angdo, 
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INTRODUCTION xlv 

father Akbai was disposed to free thought m rehgion, and 
It was bdieved that in this he was encontaged by Abul 
Fazah the famous Persian historian Jahangir caused Abul 
Fazal to be crodly assassinated After bis accession he 
' the death of Nnr Jahan’s husband m order to 
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INTRODUCTION xKii 

the only true religion ■ Hmdu winters ha\e been entirely 
evduded from holdmg pnlUlL offices loil ill the wor 
shipping places of the mfidds, and the great temples ot 
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lus life confonnable thereto He preached against idolatry* 
caste distinction, and hypocrn>y, and gave men a most 
comprehensive ethical code , hot in so doing he never uttered 
a word which sa\ oured <d perscmal ambition or an arrogabon 
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hereafter, it would be difficult to point to a religion of 
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CHAPTER IV 

A few bnef paragrapbs, unburdened with detailj on the 
ongin and progress of rehgion until it received its mono- 
theistic consummation accqited ly Guru Nanak appear to 
be necessary 

Statius, the Latm poet, expressed his opimon that it was 
fear which hist made gods m the world ^ Miserable and 
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spouse of the sky, divine hcmourslmth in India andEurc^ 
Each deity addressed received aU the h 
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; the Aiyans to Eun^ Pra- 
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blended by sacred as well as profane writers Let us tale 
a few examples — 










(iLLUi ti) thit cnuntnt pliilosciphtr th 
<ji inttluip those we lo\t bc\«md tl>»* 
the j>()s&]bilit> ol meeting those who 
ob]<ets<if »ui dhiction — ^thostwholiU) 
or e\ cn ibndgtd oui tern '•triU txistt m 
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Tuleis» in contemptuous disr^^d for the small and trouble- 
some dominion meted out to him destiny retired to the 
distant city of Badaun to ^id tus da3^ in religious and 





SIKH RELIGION 





RELIGION 





INTRODUCTION Ixxv 

When the tenth Guru fooiid it necessary to go tu the 
south of India he took Hani Singh among others uith 
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attendant in all Ins wandenngs Bala is slid to hv 
dictated the biogrtph> to Pana b> ordci ot Guru ^ngi 
the Gum neat m successicin to Gum Nanais Wh it t 
aalue of this Janamsakhi is ae shaB briefly consider 
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Nanak mfoimed God that he had not hilly earned out the 
orders he had obtained pnor to his dqiarture to earth and his 
human manifestation He had only promulgated God’s 
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How the month of Kartik was subseqnently ratified b> 
orthodox Sikhs as the month of Guru Manak’s nativity is 
also a cunous instance of the maimer in which religious 







in most, if not all, of his wanderings This Janamsakhi 
again is deformed by mythologieal matter which Baba 
Nanak himself would have been the first to repndiate 


Notwithstanding eiiaegerataoiis, such as occur m all 
religions which deal with avatars or incama.tions, the 
JanamsaLhi now under considecation is bejond dispute 
the most trustwrorthy detailed record we possess of the 
hfe of Guru Nanak It contains much less mythological 
matter than any other GummnUu life of the Guru, and is 
a much more rational, consistent, and satisfactory nanativ e 
At the same time it is, of course, the product of legend and 
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authority prevadeth 

G He who hath renounced the singing of God’s 
IS arrogant m his language 
He who fashioned vess^ made kilns in wbi 
put them and bnmt them 
GH The servant who perfocmeth the Guru’s' worl 
remameth obedient to His commands, 
Who deemeth bad and good as the same, si 
this way be absorbed m Hun 
CH He who made the four Veds,' the tour mmn 
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of impure Musalman literature , ‘ but Hmdus 
le age of Nanak applied themselves to it as they 
ow — ^for the simple purpose of obtaming a hvdi- 
1 Nanak soon astraushed his Persian as he had 
loudy astonished his Hmdu teacher In reply 
"kn-ul-Dm’s injunctions he assumed the role of 
:r in turn and composed the followmg acrostic 
le letters of the Persian alphabet — 

Remember God and banish neglect of Hun from 
thy heart 
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trees m religious contemplation 

All the modem Janamsakhis make Nanak’s mar- 
riage long subsequent to this, and after his departure 
to Sultanpur They say that it was Jai Ram who 
had him married, and lhat bis wife was a native of 
Fakkho, a town not far from Sultanpur We have 
followed Mam Singh and the old Janamsakbi If 
Nanak had been left to his own mscretion, and if 
his marriage had not been made for him by his 
parents, it is most probable that he would not have 
turned his attention to that part of a man’s duties 
after entering the service of the government in 
Sultanpur This will subsequently be understood 
when we come to consider his mode of life at that 
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pride and pelf • as the file raMveOi rust 

Let him accept the religion of his pilots, and dismiss 
anxiety regarding death or life , * 

Let him heartily obey the »ill of God, worship the Creatoi, 

When he is kmd to all men, then Nanak, shall be be mdeed 
a Mnsahnan ‘ 

The Qazi then pot further questions to the Guru 
The Guru called on Mardana to play the rebeck, and 
sang to It the following rephes and mstmctions 
adapted for Muhanunadsms — 

Make kindness thy mosque, sincerity thy prayer-carpet, 
what IS just and lawful thy Quran 
Modesty thj cucumcision, cisibty thy fastmg, so shalt 
thou be a Musahnan , 

Make nght conduct thy Kaaba,* truth thy spuitual gmde, 
good works thy creed and thy 
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The Shaikh then asked the Guru to what lehgious 
sect he belonged The Gnrn rephed — 
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become red m the Leat of God’s love, and cannot be 
constrained ’ The Monarch, it is said, was pleased 
at this reply, and requested the Guru to accept a 
present from him The Gum replied — 
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O Pandit, think upon 1 
* Hope and de»re 
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and saturnalia Then the Guru uttered the following 
on the vicissitudes of human hfe — 
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i>]oy the pie 


Th^ who love the Bndegroom and en 
Hu embraees. 

Are lowly even m then- strength, and r 

Nanak, our hvcs shall be profitable ifwemeetsuchwomen* 

When the Guru had uttered these verses, Nurshah 
thought she would tempt him with wealth Her 
attendants brought pearls, diamonds, gold, silver, 
coral, sumptuous dresses, all things precious the 
state treasury contamed, and laid them at his feet 
The Guru rejected all the proffered presents, and 
uttered the foUowmg hymn, which he sang to Mar- 
dana's rebeck — 

O silly woman, why art thou proud ? 

Why enjoyest thou not the love of God • in thine own 

The Spouse u near , O fodish woman, why searchest thou 

1>nt tha n,rma • aanllaa a/ rta/Pa faar inta thina eves 9I1>1 
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Wbat diall a silly wcBoan do if she please not ha Spouse ? 
Howeva much she implore, she may not enta His 

Without God’s grace she obtameth nothmg, howsoeva 








through fear 

Both here and hereafter may the Oeator preserve Nanak’s 


Then the Guru composed the following h3rmn m 
the Rag Malar — 

diihonoured my famil) 


























asleep He awaketh, and cooferreth presents upon them * 

The Guru then asked Shaikh Brahm to put his 
hand into the milk and feel what was m it Fand 
found that it contained four gold coins Upon 
this the villager, deeming that he was m the hands 
of magicians, went away without his basin The 
Guru uttered the foUowmg hymn — 


0 thou with the beautiful eyes, m the first watch of 
a dark night 

Watch thy property, O mortal , thj turn shall come next 
When thy turn cometh, who will awake thee ’ Death 
shall taste thy sweets as thou steepest 
The night is dark , what shall become of thee when the 
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For Thy sake. O my Lord, the darwedies are imbued uith 


its, prophets, holy and smeere men leave the world 
to obtain salvation 

They abandon good hvmg, rest, happmess and damties , 
they doS clothes, and wear skins 
Imbued with Thy name thqr m anguish and pam become 
^ "-es at Thy gate 
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she_ 

LyiDgm thegri'yebbecallethoat, 'Ihavenot metihee, 
0 Lord" 

Guru Nanak then gave utterance to the following, 
to the effect that salvation depends upon virtue 
and not on a pleasing extenor a- the possession of 
accomphshments — 

A vomau may be stupid, untidy, black, and impure- 
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The Gum rephed — 

Humility IS the word, forbearance the virtue, and civility 
the pncdess spell 

Make these three* thy dress, O sists, and the Spouse shall 

The Spouse ^all be hers who serveth Hun 
Forsakmg all His other companions He will go to her 
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The robes of some wen. tom from head to foot , the 
dwellmgs of others were their {daces of cremation 
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accompaniment 


: last prevaileth ’ 





















140 THE SIKH RELIGION 

In every house the spouse oijpyeth his happy wile , 
why hath my Spouse forgotten me 7 

Lowering douds have overspread ihe iuavens , it rameth 
pleasantly and love aunforteth my soul and body 
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Lk, she IS the happy wife who is embraced by her 
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Jam temple. 
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He who dbideth in the Word and ever worshippeth day 
and night, hath ended his doubts 

The king then asked if he were Gorakhnath The 
Guru ^owed no inehnation to directly gratify 
his curiosity 

Above us IS the sky, GoraUi is above the sky. His 











Saitb Nanalv, hear, Jogi Bharthan, I am intoxicated with 

The Jogis inquired if he hved by begging The 
Guru rephed, ‘ Why should he who is absorbed in 
the Formless go to beg alms > ’ The> then asked 
if he were an Udast or hermit The Guru replied — 
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O God, Thou art great and memful . Thou art the fault- 
less Chensher 

The world is a penshaUe abo&, O my heart, know 
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Mera/Hl, Thou art ibe iaalt- 
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Uie extent of Thy gifts of 
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XXXVI 




THE JAPJI 

There are worlds upon worlds and forms upon forms 
They ful0 then functions according to God’s orders 
God beholding and rontemplatiiig them is pleased 
Nanak, to descnbe Oem would be impossible ' 

xxxvin 

Make contmence thy fnmace, resignation thy goldsm 
Understandmg thme anvil, divme knowledge thy too 
The fear of God thy bdlows, anstenties thy fire, 
Divme love thy crucible, and mcit God’s name there 
111 such a true mml the Word shall be corned 
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ASA KI WAR' 






ASA 





THE SIKH RELIGION 

i glory V 
> glory 




il cumpositions , 
the ourselves by 
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wer are wind, water, and fire , by Thy power 


By Thy pov 
I the earth 
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Many depart from here after eatmg what they had 
amasii^ tn prevum Inrihs , ‘ shall they have any busmess 
whatever i» the next world > • 







mn 
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I am a sacnfice Hiito Thte , Ihott abidest in Thme omni- 
Thine end cannot te seen 

Thy hght pervadeth creatines , aeatuces are contained 
in Thy liglit 'num Uleit manimate Mid ammate 
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\ enly a vain religion 

Saith Nanak, lenly reflect tbit without the true Guru 
you shall not hnd the way 

Some suppose that the following was addressed to 
Sultan Ibramm Khan Lodi who it is beheved at one 
time sought to persecute the Guru — 

PVUKI XIV 

Kaiment and pleasing beauty man must leave on earth 
and depart 

Man shall obtam /fe jrmt of the bad or good deeds he hath 
done 

He may have exercised sovereignty to his heart’s uintuit, 
yet must hi proceed by the narrow road 

He shall be sent naked to hdl, which will then appear 
very formidable to Inm , 

And he shall regret the sms hr committed 

The followmg slok, addressed by Guru Nanak to 
pandit Hardisd, his family priest, when he came to 
invest him with a janen, the sacnficial thread of the 
upper classes ot Hmdus, has already been given — 

* IS understood to be for the fayuA'i or ipell of the 
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Pauki XVII 

Capanaoned horses fleet as the wind and women adorned 
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Nanak, 
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SiAK xxni 
Gfom Angad 

>1 gift IS that vAnoh obtain by our own 


IS the gift we obtain w 
Guru Angad 


nderful 


Lord 
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Thou art the totally infinite Siq>reme Being , what attri- 
butes of Thine shall I recount ? 
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The saints ol God are absorbed in God’s name, and have 
destroyed the pam and fear of transmigration 
They have found God the imperishable Bemg, and great 
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The foUowmg was addressed to a man addicted 


The Giver gave man a pill of the mtoxicant illusion 
In hib mtoxication he foigot death and enjt^ed pleasure 
for four days 

The abstainers ^ obtained truth to keep them m God’s 
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IT a Qaxi onlywlien thou really Imowest 
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of God, 
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The Creator bestows good gifts — 
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He can only move by being supported— these are the 
Make the Word the garden tree, plant it m good soil,* 
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several sects assembled there The following was 
composed after a discussKm with them — 
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It, the Creator mil congraliilate him 
without respite meditateth on the 
deliverance may be obtained - 




a sit 
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IUg Sdhi 

Man ought to practise devotion at home — ' 
Man dwelleth not at home, bnt wandereth abroad 
Why doth he forsake ambrosia and eat poison ’ 
Embrace such knowledge, O nra soul. 



He who performeth semre is a servant of Him 

Who pervadeth the water, the dry land, the nether regions, 

I am not good, there is nobodty bad 

The representation of Nanak is— As who Ihutielh so is saved 

SOHl Asbtspadi 

The Gum depreciates himself, and utters a prayer 
to the Almighty — 

In me are all dements , I have not one ment 
How shall I meet my Spouse > 

No beauty or lustrous eyes are mine. 

No fanuly, no manners, or sweet speedi 

The woman who oometh adorned with divme knowledge. 

Shall be a happy wife if she please her Spouse 

O God, mercifully attach her to Thy feet 

Who bath neither beauty nor good features, 

Wbo rememberetb not God at the last moment. 

Who hath no wisdom, understanding, or devemess 
The woman, who though very wise pkaseth not her Spouse, 
Who attached to mammon is lost m superstition. 
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Man beholding vanons {biases of life is led astray, and 
going astray suffereth transmigration , < 

But he ^ball be emancipated by a favounng glance from 
God, and God will blend him with Himself 

O listless man who possessest not divme knowledge, search 
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All cry out * I 
Beloved if it pie 
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'' Worldly advantages distract men's minds from 
devotion — 

Empire, wealth, beanty, nobility, and youth are fi\e 
These robbers have ro 


obbed the world ' 










They utter God's name > mOmui meaning tt if they were 
absorbed m it 

Then would Nanalc be a sacniice unto them 

The Guru went to visit a man of reputed sanctity, 
but on finding him a hypocnte composed the 
following — 

The raven washeth and rubbeth itself m a small pool in 
the desert , 

Its nund and body are foil of dements and its beak of filth 

The swan of the lake, not knowing that the raven was an 
evil lard, associated with him 
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Whatever the Perfect One hath done IS perfect , there IS no 













